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his  74th  Annual  Report  of  the  Office  of  the  Public  Trustee  of  Ontario  finds  the  Office  in  the 
midst  of  transformation  and  renewal. 

he  last  few  years,  and  especially  the  last  year,  have  seen  substantial  change  and  reorganization. 
The  Office  of  the  Public  Trustee  has  set  itself  new  standards  in  quality  for  client  services  and 
is  building  the  administrative,  support,  and  human  systems  demanded  by  increasingly  complex 
caseloads.  For  example: 

♦  A  new  data  system  has  been  put  in  place. 

♦  Staff  levels  have  been  increased  to  reduce  caseloads  to  manageable  levels. 

♦  New  staff  development  and  training  programs  have  been  put  in  place. 

♦  New  standards  of  service  have  been  set  for  all  areas  of  operation. 

«>  New  service  units  have  been  created. 

♦  Appropriate  decision-making  authority  has  been  delegated  to  front-line  staff  to 
ensure  responsiveness  to  clients. 

♦  New  working  relationships  have  been  built  with  community  and  professional  stakeholders. 

♦  New  operating  partnerships  have  been  created  with  suppliers  of  financial,  tax,  and 
real-estate  services. 

taff  and  management  have  worked  together  to  design  and  implement  these  changes.  The 
result  is  an  Office  that  is  more  efficient,  professional,  and  client-focused  than  ever  before, 
prepared  to  meet  stringent  standards  of  client  service. 

l  et  the  changes  that  have  occurred  are  only  a  preamble  to  those  that  are  coming. 

'  rhe  Unclaimed  Intangible  Property  Program  will  be  implemented  in  1995.  The  Program  will 
ensure  that  rightful  owners  will  recover  lost,  abandoned,  or  forgotten  funds,  through  a  recovery 
and  distribution  service  run  by  the  Office. 

I  i  arly  in  1 995,  the  Substitute  Decisions  Act  will  be  proclaimed.  Along  with  the  Advocacy  Act  and  the 
Consent  to  Treatment  Act,  the  Substitute  Decisions  Act  is  part  of  a  package  of  new  laws  designed  to: 

♦  promote  the  rights  and  autonomy  of  the  individual 


♦  safeguard  against  the  abuse,  neglect,  and  exploitation  of  those  who  cannot  make 
decisions  on  their  own  behalf 

♦  increase  the  accountability  of  those  who  support  and  care  for  adults  who  are 
vulnerable  or  mentally  incapable 

♦  support  the  role  of  families  and  friends  in  personal  decision-making 

Under  the  Substitute  Decisions  Act ,  the  Office  of  the  Public  Trustee  will  become  the  Office 
of  the  Public  Guardian  and  Trustee,  and  will  assume  significant  new  responsibilities.  Where 
the  Public  Trustee  was  responsible  only  to  act  as  trustee  for  the  financial  affairs  of  clients, 
the  new  Office  will  administer  property  management  (financial  affairs)  as  well  as  provide 
guardianship  or  substitute  decision-making  services  for  personal  care  (in  areas  such  as 
shelter,  food,  clothing,  hygiene,  personal  safety,  and  health  care). 

Over  the  past  year,  the  Substitute  Decisions  Project  Team  has  been  working  within  the 
Office  of  the  Public  Trustee  to  develop  the  regulations,  policies,  systems,  and  organizational 
design  necessary  for  the  implementation  of  the  Act.  It  has  also  launched  the  first  phase  of 
a  public  information  campaign  designed  to  ensure  that  the  public  is  aware  of  the  Act. 

in  the  coming  year  all  the  social  justice  programs  of  the  Ministry  of  the  Attorney  General, 
including  the  Office  of  the  Public  Trustee,  will  be  located  in  a  single  division  of  the  Ministry, 
to  be  known  as  the  Social  Justice  Services  Division.  This  will  strengthen  the  focus  on  the 
provision  of  the  highest-quality  client  services. 

The  objective  of  this  report  is  to  paint  a  portrait  of  these  changes  in  the  Office  —  to  look 
back  at  the  original  mandate  of  the  Public  Trustee  and  to  review  the  challenges  that  are 
driving  it  forward  to  its  new  role  as  the  Office  of  the  Public  Guardian  and  Trustee. 


The  Mandate  of  the 
Public  Trustee 
The  primary  function 
of  the  Office  of  the 
Public  Trustee  is  to 
manage  the  financial 
affairs  of  people 
who  are  incapable  of 
managing  their  affairs 
on  their  own  and  who 
have  no  other  person 
who  can  make  these 
decisions  for  them. 


Susan  G.  Himel 

Acting  Public  Trustee 
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When  Is  a  Person 
Incapable? 

A  person  is  incapable 
if  he  or  she  is  not 
able  to  understand 
information  that  is 
relevant  to  making 
a  decision  or  is  not 
able  to  appreciate  the 
reasonably  foreseeable 
consequences  of  a 
decision  or  lack  of 
decision. 


he  basic  function  of  the  Public  Trustee  is  to  protect  the 
value  of  property  belonging  to  those  who,  because  they 
are  incapable,  are  unable  to  protect  themselves  and  who 
have  no  one  else  who  can  make  decisions  for  them. 

his  mandate  has  never  varied.  Yet  in  the  74  years  since 
it  was  created,  the  practical  tasks  of  the  Public  Trustee 
have  changed  dramatically,  due  largely  to  emergent 
changes  and  pressures  in  the  social  environment. 


n  its  early  years,  the  work  of  the  Office  was  much 
more  straightforward  than  today.  Most  clients  were  patients  in  psychiatric  hospitals. 
Under  the  legislation  of  the  time,  trusteeship  continued  only  as  long  as  a  person  stayed 
in  residential  care;  when  clients  left  the  hospital,  trusteeship  ended.  Many  of  the 
Office’s  clients  were  indigent,  and  those  who  had  assets  owned  mainly  savings 
accounts.  Few  had  assets  that  needed  active  management,  and  income  streams  and 
outlays  for  living  expenses  were  relatively  easy  to  manage. 

11  this  began  to  change  rapidly  in  the  late  sixties  and  seventies,  as  shifting  social  forces 
brought  new  pressures  to  bear  on  the  functions  of  the  Office.  For  example: 

o  The  number  of  elderly  people  in  our  society  began  to  increase  rapidly. 

❖  For  those  with  mental  illness,  new  legislation  continued  trusteeship  beyond  the 
period  of  hospital  care. 

<&  A  trend  toward  de-institutionalization  meant  that  more  people  were  cared  for  in 
the  community. 

❖  Increasing  affluence  and  years  of  inflation  meant  that  many  clients  had  large 
financial  assets  that  needed  management.  At  the  same  time,  the  diversity  and 
complexity  of  financial  assets  grew. 

❖  The  growth  of  our  social  safety  net  meant  that  for  many  clients,  assets  took  the 
form  of  payment  streams  of  social  benefits. 
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From  its  beginning  up  until 


he  impact  of  these  changes  on  the  Office  has  been  profound.  There  has  been  an 
increased  need  for  personal  service  and  closer  client  relationships.  There  has  been  an 
increased  need  for  responsiveness,  for  an  ability  to  act  quickly  on  behalf  of  clients  who 
are  out  in  their  communities.  And  there  has  been  a  growing  need  for  the  Office  to 
maintain  a  professional  level  of  financial  expertise. 


u 


the  late  sixties  and  early 


seventies,  the  Office  was  a 


conservator  of  assets,  not 


Most  importantly,  with  more  clients  living  in  the  community,  the  Office  found  itself 
dealing  not  just  with  financial  assets,  but  with  ways  in  which  decisions  about  those 
assets  affect  the  daily  lives  of  clients.  In  fact,  it  has  become  evident  that  in  our  changing 
society,  the  two  cannot  be  kept  separate.  In  a  foreshadowing  of  its  new  role  under  the 
Substitute  Decisions  Act,  the  Office  has  been  dealing  more  often  with  aspects  of  personal 
care  arising  out  of  financial  decisions. 

In  effect,  over  the  years,  social  changes  have  impelled  the  Office  to  shift  from  an 
“asset  focus”  to  a  “client  focus.”  And  with  the  focus  on  individual  clients  has  come 
the  necessity  of  maintaining  the  highest  possible  standards  in  client  service. 


a  manager  of  assets.  Now 
we  not  only  manage  assets, 
but  there  is  a  large  human 
component  in  our  work.” 

—  Dennis  Bradley 


Approximate  Percentage 
of  Clients  Aged  80  Years 
©r  More,  1988  and  1994 


1988  1994 


Consistent  with  demographic 
trends  in  our  society,  more  and 
more  of  the  Office's  clients  are 
elderly  persons. 


Approximate  Percentage 
©f  Clients  Loving  in  the 
Gommfmunôtys  1988  and  1994 

30  28% 


1988  1994 

As  part  of  a  long-term  trend, 
more  and  more  of  the  Office's 
clients  are  living  in  the 
community. 
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“We  become  substitute 
decision-makers  only  as  a 
last  resort.  Our  first  priority 
is  to  ensure  that  the  families 
and  friends  of  vulnerable 
adults  are  able  to  make 
decisions  for  them  if  and 
when  necessary.  However, 
if  somebody  does  become 
our  client,  then  our  focus  is 
on  the  delivery  of  the 
highest-quality  services.” 

—  Debbie  Oakley 

Deputy  Public  Trustee 
—  Client  Services 


Client  Services 

he  Client  Services  Division  is 
responsible  for  client  accounts  and 
relationships.  Currently  the  division 
consists  of  a  core  of  Trust  Officers 
managing  approximately  16,000  client 
and  crown  estate  accounts  worth  a  total 
of  $508  million.  Key  service  areas  include: 

♦  Trust  Administration  —  which 
works  with  clients,  their  families, 
and  professional  caregivers; 
secures  and  manages  the  assets  of 
clients;  identifies  cases  of  financial 
abuse  and  works  with  legal  staff 
to  resolve  these  issues;  makes 
financial  claims  on  behalf  of  clients; 
and  represents  their  interests  when 
claims  are  made  against  them 

♦  Asset  Administration  —  which 
manages  securities  services, 
including  income  collection  and 
sales;  and  which  manages  real 
property  on  behalf  of  clients 

♦  Investigations  —  which 
inventories  client  assets  and 
secures  them  for  the  clients' 
protection;  and  which  interviews 
clients  and  their  “social  networks.” 


Legal  Services 

The  Legal  Services  Division  provides 
legal  support  to  other  units,  protects  the 
clients’  rights,  manages  the  day-to-day 
legal  affairs  of  approximately  15,000 
Trust  Administration  clients,  and  functions 
as  the  litigation  guardian  of  last  resort  for 
people  who  are  involved  in  litigation  but 
who  cannot  make  decisions  for  them¬ 
selves.  Other  service  functions  include: 

♦  Crown  Estates  —  which 
administers  the  estates  of  people 
who  die  in  Ontario  without  a  will 
or  known  adult  relatives 

♦  Dissolved  Corporations  —  which 
is  responsible  for  receiving, 
holding,  and  dealing  with  the 
assets  of  dissolved  Ontario 
corporations 

♦  Charitable  Properties  —  which 
protects  property  entrusted  to 
charity  through  the  supervision  of 
executors,  trustees,  and  Ontario's 
65,000  charities 

♦  Cemeteries  —  which  manages 
the  investment  of  perpetual 
care  funds  that  are  used  for  the 
ongoing  maintenance  of  the 
province’s  cemeteries 


Treatment  Decisions 

The  Office  of  the  Public  Trustee  has 
had  a  role  in  treatment  decisions  since 
1987.  Under  the  new  Consent  to 
Treatment  Act,  the  Public  Guardian 
and  Trustee  has  an  expanded  role  as 
a  decision-maker  of  last  resort  on 
questions  of  medical,  dental,  and 
psychiatric  care.  The  Treatment 
Decisions  Unit  makes  these  decisions 
on  behalf  of  clients  only  when  no 
other  decision-maker  is  available. 

It  is  estimated  that  as  many  as  5,000 
clients  will  require  treatment  decisions 
each  year. 

in  making  these  decisions,  the 
Treatment  Decisions  Unit  functions  as 
an  informed  layperson,  and  works 
closely  with  health  care  providers  and 
other  caregivers  to  ensure  that 
appropriate  decisions  are  being  made. 


Corporate  Support  Services 

Corporate  Support  Services  provides 
the  critical  internal  support  function 
essential  in  maintaining  high  standards 
of  client  service.  Key  service  areas 
include: 

♦  Finance 

♦  Technology 

♦  Administrative  Support 

♦  Human  Resources 

♦  Communications 


“Too  often  individuals 
become  our  clients  only 
after  suffering  financial 


abuse.  Redressing  those 


past  wrongs  through  the 


active  protection  of  our 
clients’  legal  rights  is 
fundamental  to  our  job.” 


—  Jay  Chalke 

Deputy  Public  Trustee 
—  Legal  Services 
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he  last  few  years  have  seen  many  innovations  in  the  operations  of  the  Office,  most 

aimed  at  improving  the  level  of  client  service.  The  following  is  a  short  list  of  major 

initiatives. 

1994  New  policies,  procedures,  and  operating  standards  defined  for  all  divisions 
in  the  Office. 

1994  Comprehensive  review  of  delegation  of  authority  within  the  Office  to 
allow  for  prompt  decision-making  on  behalf  of  clients  while  ensuring 
standards  of  care. 

1994  Numerous  staff  development  initiatives,  including  enhanced 

management  training,  continuing  education,  and  race  relations  training. 

1994  Increase  of  staffing  levels  by  46  permanent  positions  to  eliminate  backlogs, 
reduce  the  average  caseload,  and  improve  the  delivery  of  service  to  clients. 

1994  Establishment  of  partnerships  with  banks  and  corporations  for  the  electronic 
transmission  of  funds  and  information,  in  order  to  facilitate  the  more  timely 
receipt  of  income  for  our  clients. 

1993  Centralized  payment  of  all  client  invoices  using  new  computer  technology, 

allowing  trust  administration  staff  to  spend  more  time  directly  serving  clients. 

1993  Comprehensive  operational  review  of  management  and  accountability 

structures,  business  practices,  design  of  client  service  units,  and  the  general 
deployment  of  staff. 

1993  Contracting  of  a  single  company  through  a  tendering  process  to  provide 
realty  sales  services  and  comprehensive  property  management  services. 

1993  Elimination  of  the  backlog  in  the  closing  out  of  client  files. 

1992  Retention  of  an  investment  manager  for  the  longer-term  portion  of  the 

investment  pool,  to  ensure  capital  retention  and  enhanced  yield  to  clients. 

1991  Development  and  implementation  of  an  online  computer  system  to  capture 
and  process  comprehensive  financial  information  on  behalf  of  clients. 

1991  Formation  of  the  FBA  (Family  Benefits  Allowance)  section  to  service 
clients  requiring  prompt  or  special  attention. 

1991  Development  of  comprehensive  tax  services  for  clients  and  estates  with 
complex  needs. 

1991  Provision  of  comprehensive  banking  and  cash  management  services, 

safekeeping  services  for  securities,  custodial  services  for  valuable  tangible 
assets,  and  brokerage  services. 

1991  Implementation  of  an  investment  pool  to  be  managed  on  behalf 
of  all  clients. 
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Total  Value  of  Oient  Assets,  1993-1994 

(millions  of  dollars) 


1988  1989  1990  1991  1992  1993  1994 


The  steady  rise  in  the 
value  of  client  assets 
under  the  jurisdiction 
of  the  Public  Trustee 
reflects  the  growing 
affluence  of  the  Office's 
client  base. 


Value  of  Inoome  deceived  on  Behalf  of  Clients.  1993-1994 


(millions  of  dollars) 

Pensions 
Social  Benefits 
Investment 

Other  (Tax  Refunds/Capital  Gains) 


A  significant  portion 
of  income  received 
on  behalf  of  clients 
takes  the  form  of 
social  benefits. 


Value  of  Expenditures  Hade  on  Behalf  of  Clients,  1993-1994 

(millions  of  dollars) 


Rent 

Companion  &  Adult  Care 

Personal 

Funeral 

Medical 

Taxes 

Property  &  Utilities 
Allowances/Pin  Money 


The  expenditures 
made  on  behalf  of 
clients  reflect  the 
needs  of  people  living 
in  the  community. 
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Why  Was  a  New  Law 

Necessary? 

•  Because  of  growing 
public  concern 
that  the  rights  of 
vulnerable  people 
be  protected. 

•  Because  of  mounting 
concern  over  abuse 
and  neglect  of  the 
elderly  and  other 
vulnerable  adults. 

•  Because  of  the  desire 
of  families  and  other 
caregivers  to  have 
greater  involvement 
in  decision-making. 

•  Because  of  the  aging 
of  our  population 
and  the  concern  of 
many  people  for  a 
way  of  planning 
their  affairs  before 
incapacity  sets  in. 

•  Because  of  the 
continuing  trend 
towards  community 
living  for  people 
with  psychiatric 
and  developmental 
disabilities. 


'ver  the  coming  years,  the  greatest  impact  on  the  Office  of  the  Public  Trustee  will  be 
made  by  the  implementation  of  the  Substitute  Decisions  Act.  When  the  Act  is  proclaimed, 
which  is  expected  to  be  in  early  1995,  the  existing  Office  of  the  Public  Trustee  will  be 
changed  and  expanded  to  take  on  new  roles  and  responsibilities  as  the  Office  of  the 
Public  Guardian  and  Trustee. 

or  over  a  year  now,  the  Substitute  Decisions  Project  Team  has  been  working  within 
the  Office  of  the  Public  Trustee  to  design  and  develop  the  policies,  procedures,  and 
systems  needed  to  support  the  implementation  of  the  Act. 

he  new  legislation  describes  how  a  “substitute  decision-maker”  may  be  appointed  to 
make  decisions  for  a  mentally  incapable  person.  It  makes  up  for  gaps  in  the  current  law, 
which  deals  mainly  with  financial  affairs  and  is  often  vague  about  the  exact  duties  of 
substitute  decision-makers.  In  general,  the  Act  is  designed  to: 

♦  make  public  guardianship  and  other  government  intervention  a  last  resort  in 
situations  where  there  are  no  suitable  alternatives 

♦  use  advance  planning  mechanisms  to  give  individuals  more  control  over  their 
lives  if  they  become  incapable  of  making  their  own  decisions 

♦  ensure  that  the  choices  people  make  before  becoming  incapable  are  respected 

o  recognize  the  role  of  families  and  friends  in  making  decisions  for  loved  ones 

♦  clarify  and  expand  the  rights  of  adults  who  are  mentally  incapable  and  the 
responsibilities  of  substitute  decision-makers 

♦  provide  greater  safeguards  and  accountability  to  protect  mentally  incapable  people 
from  harm 

he  Act  goes  beyond  existing  legislation  in  that  it  covers  two  different  kinds  of  substitute 
decision-making  —  substitute  decision-making  for  property  or  finances,  and  substitute 
decision-making  for  personal  care,  which  includes  decisions  on  things  like  health  care, 
nutrition,  shelter,  clothing,  hygiene,  and  personal  safety.  In  doing  so,  it  reflects  the  trend 
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of  the  Public  Trustee 

for  many  years. 

he  Act  enables  mentally  capable  people  to  name  someone 
of  their  own  choosing  to  be  their  attorney  for  personal  care 
and  confirms  their  existing  right  in  law  to  name  an  attorney 
for  property  and  finances.  These  attorneys  may  make  decisions 
on  the  person’s  behalf  if  he  or  she  becomes  incapable.  Attorneys 
are  required  to  observe  any  wishes  or  instructions  made  by 
the  person  while  he  or  she  was  still  capable,  unless  doing  so  is 
impossible. 

nder  the  Act,  the  Public  Guardian  and  Trustee  will  have  a 
number  of  new  roles,  which  include: 

♦  review  private  applications  for  guardianship 

♦  evaluate  the  performance  of  substitute  decision-makers, 
and  remove  them  where  problems  exist 

♦  mediate  disputes  involving  substitute  decision-makers 

♦  investigate  reports  of  abuse  or  neglect  of  incapable  persons 

♦  maintain  a  registry  of  people  in  Ontario  who  have  named  attorneys  for  property 
or  personal  care 

n  addition,  the  Public  Guardian  and  Trustee  will  also  act  as  substitute  decision-maker 
of  last  resort.  When  a  guardian  is  required,  and  when  there  is  no  one  else  who  can  act 
on  the  person’s  behalf,  the  Public  Guardian  and  Trustee  will  become  the  guardian  of  an 
incapable  person. 


that  has  been  developing  in  the  functioning 
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“Fundamentally  we  are  a 
trust  company  that  must 
function  effectively  in  a 
sophisticated  business 
environment.  But  we  are  a 


At  its  inception,  the  Office  of  the  Public  Guardian  and  Trustee  will  be  entrusted  with  a 
dual  mission: 

o  to  protect  and  promote  the  quality  of  life  and  value  of  property  of  persons  found 
to  be  mentally  incapable  and  in  need  of  guardianship 
❖  to  heighten  awareness  of  persons  who  want  to  plan  for  their  future  should  they 
become  incapable  of  making  their  own  decisions 


unique  trust  company 
because  we  have  a  client 
group  that  needs  special 
human  services.” 

— Susan  Himel 


he  intent  is  clear:  there  will  be  greater  scope  for  protection  of  people’s  rights,  but  the 
use  of  the  Public  Guardian  and  Trustee  as  a  substitute  decision-maker  will  be  as  a  last 
resort  only. 

SIven  under  this  limited  mandate,  the  caseload  for  the  Public  Guardian  and  Trustee 
is  expected  to  grow.  It  is  estimated  that  the  Office  will  be  the  substitute  decision-maker 
for  about  20,000  clients  in  three  years.  This  represents  an  approximate  increase  of 
8,000  cases  over  the  current  load,  about  58%.  Of  these  cases,  an  estimated  2,000 
are  expected  to  also  involve  substitute  decision-making  for  personal  care.  Though  the 
number  of  personal  care  cases  will  be  relatively  small,  they  will  involve  the  greatest 
demands  on  staff  time  and  need  for  responsiveness. 


"o  manage  these  new  demands,  the  Office  will  transform  the  way  in  which  it  conducts 
its  business.  The  new  operation  will  be  guided  by  two  fundamental  principles:  absolute 
respect  for  the  individual  and  total  commitment  to  the  highest  level  of  client  service. 
Building  on  this  foundation  and  on  the  advances  already  made  by  the  Public  Trustee,  the 
Public  Guardian  and  Trustee  will  renew  and  redirect  all  its  service-delivery  functions 
based  on  four  strategic  pillars. 

1)  A  New  Service  Delivery  Strategy:  The  financial  and  personal  care  functions 
will  be  combined  in  the  delivery  of  services.  Services  will  be  delivered  by  teams  of 
employees,  who  will  provide  a  full  range  of  diverse  substitute  decision-making  services. 
Teams  will  be  led  by  a  Client  Representative  with  accountability  for  both  financial  and 


personal  care.  The  Client  Representative  will  be 
supported  by  a  financial  specialist,  a  personal  care 
specialist,  an  investigator,  and  a  lawyer.  The  new  team 
approach  will  provide  service  that  is  client-focused, 
accessible,  responsive,  and  reliable. 


2)  Decentralization:  To  better  meet  client  needs, 
services  will  be  located  as  close  to  the  client  as 
possible.  Over  time,  the  Public  Guardian  and  Trustee 
will  develop  a  network  of  local  offices  throughout  the  province,  staffed  by  service 
delivery  teams  able  and  delegated  to  act  on  behalf  of  clients.  In  addition,  head  office 
will  be  moved  from  its  current  cramped  quarters  to  a  new  storefront  office  that  will 
enable  it  to  receive  clients  in  a  friendlier,  more  dignified  manner,  that  will  provide  a 
safer,  more  effective  working  environment. 


3)  Community  Participation:  Strong  links  with  the  community  have  been  developed 
and  will  be  maintained.  The  Office  will  work  closely  with  those  people  who  advocate 
on  behalf  of  vulnerable  adults  as  well  as  care  providers,  health  professionals,  hospital 
staff,  psychiatric  facilities,  homes  for  the  aged  and  for  those  with  disabilities,  and 
organizations  whose  members  are  affected  by  the  Substitute  Decisions  Act.  An  Advisory 
Committee,  which  has  guided  the  design  of  the  new  office,  will  act  as  a  prototype  for 
Provincial  and  local  advisory  bodies  in  the  future. 

4)  Effective  Communications,  Public  Education,  and  Outreach:  Awareness  of 
the  Act  will  be  key  in  motivating  people  to  choose  in  advance  how  decisions  will  be 
made  should  they  become  incapable.  The  Office  will  develop  and  constantly  update 
programs  to  ensure  that  consumers,  service  providers,  the  legal  community,  health 
care  practitioners,  advocacy  associations,  and  all  other  stakeholders  know  how  the  Act 
affects  them  and  how  it  meets  the  needs  of  their  clients. 


Auditor's  Report 


o  the  Public  Trustee  for  the  Province  of  Ontario  and  to  the  Attorney  General: 

have  audited  the  balance  sheet  of  the  Public  Trustee  for  the  Province  of  Ontario  as  at 
March  31,  1994,  and  the  statements  of  revenue  and  expenditure  and  of  surplus  for  the 
year  then  ended.  These  financial  statements  are  the  responsibility  of  the  Public  Trustee's 
management.  My  responsibility  is  to  express  an  opinion  on  these  financial  statements 
based  on  my  audit. 

conducted  my  audit  in  accordance  with  generally  accepted  auditing  standards.  Those 
standards  require  that  I  plan  and  perform  an  audit  to  obtain  reasonable  assurance 
whether  the  financial  statements  are  free  of  material  misstatement.  An  audit  includes 
examining,  on  a  test  basis,  evidence  supporting  the  amounts  and  disclosures  in  the 
financial  statements.  An  audit  also  includes  assessing  the  accounting  principles  used  and 
significant  estimates  made  by  management,  as  well  as  evaluating  the  overall  financial 
statement  presentation. 

n  my  opinion,  these  financial  statements  present  fairly,  in  all  material  respects,  the 
financial  position  of  the  Public  Trustee  for  the  Province  of  Ontario  as  at  March  31,  1994, 
and  the  results  of  the  Trustee’s  operations  for  the  year  then  ended  in  accordance  with 
the  accounting  policies  described  in  Note  2  to  the  financial  statements. 


Toronto ,  Ontario 
June  2,  1994 


/\  ÙJ 


K.W.  Leishman,  CA 

Assistant  Provincial  Auditor 
Office  of  the  Provincial 
Auditor  of  Ontario 
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The  Public  Trustee  for  the  Province  of  Ontario 


Balance  Shüï 

AS  AT  MARCH  31,1994 


(thousands  of  dollars) 

1994 

1993 

Assets 

Estates  and  Trusts 

Cash  in  bank 

$  682 

$  1,305 

Accounts  receivable  (Note  11) 

10,868 

6,643 

Bonds  and  other  debt  issue 

34,336 

76,101 

Funds  invested  (Schedule  A) 

420,763 

386,813 

Real  estate 

62,667 

73,946 

Stocks  and  other  securities 

20,270 

15,100 

Mortgages  and  loans  receivable 

1,765 

2,222 

Life  insurance 

2,956 

2,811 

Other 

6,088 

5,282 

560,395 

570,223 

Deduct  mortgages  and  loans  payable 

2,432 

2,091 

557,963 

568,132 

Administration  Fund  (Note  3) 

Cash  in  bank 

444 

420 

Accounts  receivable 

8 

- 

Funds  invested  (Schedule  A) 

11,820 

12,272 

12,272 

12,692 

S  570,235 

$  580,824 

Liabilities  and  Surplus 

Estates  and  Trusts 

Clients'  estates 

$  437,156 

$  464,828 

Crown  estates 

70,828 

61,377 

Probable  escheats  (Note  4) 

4,758 

5,425 

Executorship  estates 

21,991 

17,518 

Cemetery  trusts 

11,418 

10,158 

Corporate  trusts 

2,700 

2,772 

Forfeited  corporate  assets 

3,366 

1,833 

Unclaimed  balances 

1,343 

1,364 

Unadministrated  estates 

4,109 

2,488 

Liability  to  government  agencies 

131 

176 

Other  liabilities 

163 

193 

557,963 

568,132 

Administration  Fund  (Note  3) 

Current  liabilities  (Note  11) 

10,886 

6,895 

Appropriated  Funds 

Assurance  Fund  (Note  5) 

200 

200 

Litigation  Reserve  Fund  (Note  6) 

500 

500 

Allowance  for  Doubtful  Accounts  Fund  (Note  7) 

100 

100 

Medical  Consultancy  Fund  (Note  8) 

100 

100 

Unappropriated  Fund 

Surplus 

486 

4,897 

1,386 

5,797 

12,272 

12,692 

$  570,235 

$  580,824 

On  behalf  of  the  Public  Trustee  for  the  Province  of  Ontario 


Acting  Public  Trustee 


Deputy  Public  Trustee 
—  Client  Services 


Deputy  Public  Trustee 
—  Legal  Services 


See  accompanying  schedules  and  notes  to  financial  statements. 


The  Public  Trustee  for  the  Province  of  Ontario 


YEAR  ENDED  MARCH  31,1994 


(thousands  of  dollars) 

1994 

1993 

Revenue 

Fees  collected 

Clients'  estates 

$  7,282 

$  7,089 

Crown  estates 

1,028 

1,192 

Probable  escheats 

38 

22 

Executorship  estates 

319 

276 

Charitable  property 

294 

277 

Cemetery  trusts 

57 

55 

Corporate  trusts 

32 

43 

Forfeited  corporate  assets 

78 

47 

9,128 

9,001 

Bank  interest 

21 

41 

Income  from  funds  invested,  net  (Schedule  B) 

6,137 

3,818 

15,286 

12,860 

Expenditure 

Salaries  and  wages 

8,194 

7,718 

Employee  benefits  (Note  9) 

1,534 

1,143 

Services 

972 

866 

Supplies  and  equipment 

651 

252 

Transportation  and  communication 

332 

274 

11,683 

10,253 

Excess  of  Revenue  over  Expenditure 

3,603 

2,607 

SmfiMiüf  op  Sugtp>s.ajs 

YEAR  ENDED  MARCH  31,1994 


(thousands  of  dollars) 

1994 

1993 

Balance,  beginning  of  year 

As  previously  reported 

S  11,540 

$  7,061 

Prior  period  adjustment  (Note  1 1) 

(6,643) 

(3,688) 

As  restated 

4,897 

3,373 

Excess  of  revenue  over  expenditure 

3,603 

2,607 

8,500 

5,980 

Transfer  to  consolidated  revenue  fund  (Note  3) 

(7,500) 

_ 

Reimbursement  of  claims  on  assurance  fund  (Note  5) 

(169) 

(142) 

Transfer  to  increase  litigation  reserve  fund  (Note  6) 

- 

(200) 

Reimbursement  of  claims  on  litigation  reserve  fund  (Note  6) 

(344) 

(641) 

Transfer  to  establish  medical  consultancy  fund  (Note  8) 

- 

(100) 

Reimbursements  of  claims  on  medical  consultancy  fund  (Note  8) 

(1) 

- 

486 

4,897 

See  accompanying  schedules  and  notes  to  financial  statements. 


The  Public  Trustee  for  the  Province  of  Ontario 


Details  §Fühmi®s  Imwisïi® 

AS  AT  MARCH  31,1994 


SCHEDULE  A 


(thousands  of  dollars) 

1994 

1993 

Short-term  investments 

$  88,502 

$  46,780 

Long-term  investments  (Schedule  C) 

331,167 

343,507 

Accrued  interest 

12,780 

11,670 

Cash  (bank  indebtedness) 

134 

(2,872) 

432,583 

399,085 

Allocated  as  follows: 

Estates  and  trusts 

420,763 

386,813 

Administration  fund  (Note  3) 

11,820 

12,272 

432,583 

399,085 

iNWisig® 

YEAR  ENDED  MARCH  31,1994 

SCHEDULE  B 

(thousands  of  dollars) 

1994 

1993 

Interest  earned  on  investments 

$  35,526 

$  32,602 

Interest  earned  on  bank  accounts 

260 

340 

35,786 

32,942 

Deduct  interest  allowed  (Note  11) 

29,649 

29,124 

Income  from  funds  invested,  net 

6,137 

3,818 

Details  ©f  tows-igM 

AS  AT  MARCH  31,1994 

SCHEDULE  C 

(thousands  of  dollars) 

lüWiSÏÏMMfg 

1994 

1993 

Corporate  bonds 

$  7,123 

$  7,207 

Federal  government 

73,381 

51,238 

Ontario  Hydro 

28,965 

11,017 

Provincial  governments 

39,336 

64,045 

Financial  institutions 

182,362 

210,000 

Cost 

331,167 

343,507 

Par  value 

332,857 

348,554 

Market  value 

328,604 

346,873 

See  accompanying  schedules  and  notes  to  financial  statements. 


The  Public  Trustee  for  the  Province  of  Ontario 


i^OTES  TO  THE  SmtSifilMïïS 

MARCH  31,1994 

1.  General 

The  Public  Trustee  performs  duties  under  a  number  of  statutes,  with  the  following  main 
responsibilities: 

❖  the  management  of  estates  of  mentally  incompetent  individuals 

❖  the  administration  of  estates  of  persons  who  die  in  Ontario  intestate  and  without  next-of-kin 

❖  the  gathering  of  assets  on  behalf  of  the  Crown  under  the  Escheats  Act  when  there  is  no 
known  owner  of  those  assets  or  the  owner  is  a  corporation  no  longer  in  existence 

❖  a  general  supervisory  role  over  charitable  property 

2.  Significant  Accounting  Policies 

a)  Basis  of  accounting 

Fees  collected,  bank  interest,  and  expenditures  are  recorded  on  a  cash  basis  of  accounting  which, 
for  expenditure,  is  modified  to  allow  an  additional  thirty  days  to  pay  for  debts  incurred  during 
the  fiscal  year  just  ended.  Net  income  from  funds  invested  is  recorded  on  an  accrual  basis. 

b)  Funds  invested 

Funds  are  invested  in  high-quality  fixed-income  instruments  subject  to  the  investment  guidelines 
of  the  Financial  Administration  Act  and  to  the  guidelines  and  limitations  as  set  by  the  Office  of 
the  Public  Trustee  with  emphasis  on  preservation  of  capital  and  maximizing  return.  These 
securities  are  reflected  at  cost  adjusted  for  the  amortization  of  premiums  or  discounts  on 
purchase  over  the  period  to  maturity. 

c)  Stocks  and  bonds  of  Estates  and  Trusts 

Stocks  and  bonds  of  Estates  and  Trusts  are  recorded  at  their  market  value  at  the  time  of  taking 
over  the  Estates  and  Trusts  with  an  annual  adjustment  at  market  value  at  December  31  each  year. 

d)  Real  estate 

Real  estate  is  recorded  at  appraised  value  at  time  of  incorporation  of  the  trust  and  is  subject  to 
periodic  revaluations. 

e)  Life  insurance 

Life  insurance  is  recorded  at  its  cash  surrender  value  at  the  time  of  incorporating  the  trust  and 
is  subject  to  valuation  every  two  years. 

f)  Fixed  assets 

Fixed  assets  are  recorded  as  an  expenditure  when  purchased. 


3.  Administration  Fund 


The  Administration  Fund  is  the  operating  account  of  the  Public  Trustee.  It  is  used  to  accumulate 
fees  charged  each  estate  for  services,  as  prescribed  by  the  regulations  under  the  Public  Trustee  Act. 

Cash  balances  in  the  Administration  Fund  that  are  not  required  for  operating  purposes  are 
invested  along  with  the  cash  funds  of  Estates  and  Trusts.  The  Administration  Fund  receives  the 
net  interest  income  of  these  investment  activities,  after  interest  is  allowed  on  the  funds  of  Estates 
and  Trusts  in  accordance  with  regulations  under  the  Act. 

All  operating  expenses  of  the  Office  of  the  Public  Trustee  are  paid  from  the  Administration  Fund. 

Pursuant  to  section  9(5)  of  the  Public  Trustee  Act,  the  Lieutenant  Governor  in  Council  may  from 
time  to  time  direct  the  payment  into  the  Province’s  Consolidated  Revenue  Fund  of  any  balance  at 
the  credit  of  the  Administration  Fund. 

4.  Funds  Escheated  to  the  Crown 

The  Public  Trustee  is  authorized  by  the  Escheats  Act  to  take  possession  of  unclaimed  property 
reverting  to  the  Crown  under  the  Succession  Law  Reform  Act,  Business  Corporation  Act ,  or 
common  law.  After  a  period  of  ten  years,  any  property  so  received  by  the  Public  Trustee  that 
remains  unclaimed  is  transferred  to  the  Consolidated  Revenue  Fund  of  the  Province. 

During  the  year,  $1.649  million  (1993:  $0.4  million)  was  transferred  to  the  Province. 

5.  Assurance  Fund 

The  regulations  under  the  Act  provide  that  an  Assurance  Fund  shall  be  established  to  meet  losses 
for  which  the  Office  of  the  Public  Trustee  might  become  liable.  Accordingly,  this  Fund  has  been 
established  at  $200,000  by  transfers  from  the  Administration  Fund. 

During  the  year,  the  Fund  was  reimbursed  $168,617  (1993:  $141,909). 

6.  Litigation  Reserve  Fund 

The  intent  of  the  Fund  is  to  cover  costs  of  an  opposing  side’s  legal  bills  where  the  Office  of  the 
Public  Trustee  is  obligated  to  pay  such  costs. 

During  the  year,  the  Fund  was  reimbursed  $344,137  (1993:  $640,995)  for  legal  costs  incurred  on 
behalf  of  clients. 

7.  Allowance  for  Doubtful  Accounts  Fund 

The  intent  of  the  Allowance  for  Doubtful  Accounts  Fund  is  to  provide  for  all  client  accounts 


whereby  the  Public  Trustee  has  paid  expenses  on  a  client's  behalf  but  is  not  expected  to  be  able  to 
recover  the  amount  from  the  client. 


S.  Medical  Consultancy  Fund 

The  Fund  was  set  up  to  cover  fees  of  medical  consultants  for  consent  to  treatment  for  the  Public 
Trustee  to  make  substitute  decisions  on  behalf  of  mentally  incompetent  persons  under  the 
Regulations  of  the  Public  Hospitals  Act. 

During  the  year,  the  Fund  was  reimbursed  $750  (1993  -  Nil). 

9.  Pension  Plan 

The  Office  of  the  Public  Trustee  provides  pension  benefits  for  its  permanent  employees  through 
participation  in  the  Public  Service  Pension  Fund  established  by  the  Province  of  Ontario.  The 
Office’s  share  of  contributions  to  the  Fund  during  the  year  was  $520,100  (1993:  $334,640)  and  is 
included  in  employee  benefits  in  the  Statement  of  Revenue  and  Expenditure.  This  amount 
includes  current  contributions  and  additional  payments  required  to  cover  the  Office’s  share  of  the 
Fund’s  unfunded  liability  on  January  1,  1990.  These  additional  payments  will  continue  over  the 
next  thirty-six  years. 

10.  Contingencies 

The  Public  Trustee  is  involved  in  various  legal  actions  arising  in  the  normal  course  of  operations, 
the  outcome  and  ultimate  disposition  of  which  are  not  determinable  at  this  time. 

11.  Prior  Period  Adjustment 

The  prior  period  adjustment  is  a  result  of  a  decision  made  by  the  Court  of  Appeal  on  June  16,  1994 
requiring  the  Public  Trustee  to  pay  interest  to  the  estates  of  deceased  persons  (Crown  estates)  at 
the  same  rate  as  is  paid  to  client  trusts.  Previously,  Crown  estates  received  a  lower  rate  of  interest; 
however  the  ruling  states  that  the  Public  Trustee  must  retroactively  pay  out  interest  to  all  Crown 
estates  being  managed  by  the  Public  Trustee  as  at  June  16,  1994,  from  the  date  that  the  Public 
Trustee  commenced  managing  the  estate,  to  reflect  as  though  these  estates  had  received  the  same 
interest  rate  as  client  estates.  The  prior  period  adjustment  consists  of  $6,643  million  of  retroactive 
interest,  of  which  $2,955  million  is  applicable  to  1993  and  has  been  charged  to  net  excess  of 
revenue  over  expenditures  for  the  year.  The  remainder  is  applicable  to  years  prior  to  April,  1992, 
and  the  balance  of  surplus  at  that  date  has  been  restated  accordingly. 

12.  Comparative  Figures 

Certain  of  prior  year’s  figures  have  been  reclassified  to  conform  to  the  current  year’s  presentation. 


( 
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Bureau  ou 

CURATEUR  PUBLIC 


Soixante  -  quatorzième 


RAPPORT  ANNUEL 


31  mars  1994 


Meü^©ë  ES>E  LA  Cil^AfRSCI 


Le  Bureau  du  curateur  public  de  l’Ontario  publie  ce  soixante-quatorzième  rapport  annuel  à 
une  époque  où  il  est  en  train  de  se  transformer  et  de  se  renouveler. 

les  dernières  années,  et  surtout  l'an  dernier,  le  Bureau  du  curateur  public  a  été  réorganisé  de 
fond  en  comble.  11  s’est  fixé  de  nouvelles  normes  de  qualité  pour  ce  qui  est  des  services  à  la 
clientèle  et  il  s’applique  à  mettre  en  place  les  systèmes  qu’exige  une  charge  de  travail  de  plus  en 
plus  complexe,  qu’il  s’agisse  de  l’administration,  du  soutien  logistique  ou  des  ressources 
humaines.  Par  exemple  : 

♦  un  nouveau  système  de  données  a  été  mis  en  place; 

♦  le  personnel  a  été  augmenté,  afin  de  rendre  la  charge  de  travail  plus  facile  à  gérer; 

♦  de  nouveaux  programmes  de  formation  et  de  perfectionnement  du  personnel  ont  été  établis; 

♦  de  nouvelles  normes  de  service  ont  été  fixées  pour  chacun  des  secteurs  d’activité; 

o  de  nouvelles  sections  ont  été  formées; 

♦  un  pouvoir  décisionnel  a  été  délégué  au  personnel  de  première  ligne  afin  de  mieux  servir 
la  clientèle; 

♦  de  nouveaux  rapports  de  travail  ont  été  établis  avec  les  responsables  communautaires  et  les 
professionnels; 

♦  de  nouveaux  partenariats  ont  été  formés  avec  des  fournisseurs  de  services  financiers, 
fiscaux  et  immobiliers. 


,e  personnel  et  la  direction  ont  travaillé  ensemble  à  la  conception  et  à  la  mise  en  oeuvre  de 
tous  ces  changements.  Nous  avons  maintenant  une  organisation  plus  performante,  plus 
professionnelle  et  plus  axée  sur  la  clientèle  qu’elle  ne  l'a  jamais  été,  et  en  mesure  de  répondre 
aux  normes  rigoureuses  du  service  à  la  clientèle. 

Lais  les  changements  survenus  ne  sont  qu’un  début;  il  y  en  aura  d’autres. 

-e  programme  relatif  aux  biens  immatériels  non  réclamés  sera  appliqué  en  1995.  Les 
propriétaires  légitimes  pourront  alors  recouvrer,  grâce  à  un  service  de  récupération  et  de 
distribution  géré  par  le  Bureau,  les  sommes  qui  ont  été  perdues,  abandonnées  ou  oubliées. 

a  Loi  sur  la  prise  de  décisions  au  nom  d'autrui  entrera  en  vigueur  au  début  de  1995.  Avec  la  Loi  sur 
l'intervention  et  la  Loi  sur  le  consentement  au  traitement,  la  Loi  sur  la  prise  de  décisions  au  nom  d'autrui 
fait  partie  d’un  ensemble  de  nouvelles  lois  conçues  pour  : 

♦  promouvoir  les  droits  et  l'autonomie  de  la  personne; 

♦  protéger  contre  les  sévices,  l’abandon  et  l’exploitation  les  personnes  qui  ne  peuvent 
prendre  elles-mêmes  leurs  décisions; 
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o  accroître  la  responsabilité  de  ceux  qui  ont  la  charge  d’adultes  vulnérables  ou 
mentalement  incapables; 

♦  reconnaître  le  rôle  des  familles  et  des  amis  dans  les  décisions  qui  se  rapportent  à  une 
personne. 

En  vertu  de  la  Loi  sur  la  prise  de  décisions  au  nom  d'autrui,  le  Bureau  du  curateur  public  va 
devenir  le  Bureau  du  tuteur  et  curateur  public  et  il  va  assumer  d'importantes  nouvelles 
responsabilités.  Dans  les  domaines  où  le  curateur  public  n'exerçait  que  les  fonctions  d'un 
fiduciaire  chargé  du  patrimoine  de  son  client,  le  nouveau  Bureau  aura  pour  tâches  non 
seulement  d’administrer  les  patrimoines,  mais  encore  d'exercer  des  tutelles  ou  de  prendre,  au 
nom  d’autrui,  des  décisions  se  rapportant  aux  soins  de  la  personne  (dans  des  domaines  tels 
que  le  logement,  l'alimentation,  l’habillement,  l’hygiène,  la  sécurité  personnelle  et  les  soins 
médicaux). 


Mandat  du  curateur 
public  : 

la  fonction  première 
du  Bureau  du  curateur 
public  consiste  à  gérer 
les  affaires  financières 
des  personnes  qui  sont 
incapables  de  le  faire 
elles-mêmes  et  qui  ne 
peuvent  compter  sur 
quelqu’un  pour  le  faire 
à  leur  place. 


Au  cours  des  douze  derniers  mois,  l’équipe  du  projet  de  la  prise  de  décisions  au  nom 
d’autrui  s’est  appliquée,  au  sein  du  Bureau  du  curateur  public,  à  élaborer  les  réglementations, 
les  politiques,  les  systèmes  et  les  aménagements  nécessaires  pour  l’entrée  en  vigueur  de  la 
Loi.  Elle  a  également  entrepris  la  première  étape  d’une  campagne  d'information  du  public 
dont  l’objet  était  de  sensibiliser  le  public  à  la  nouvelle  Loi. 

Egalement,  durant  les  douze  prochains  mois,  tous  les  programmes  de  justice  sociale  du 
ministère  du  Procureur  général,  y  compris  le  Bureau  du  curateur  public,  seront  regroupés 
pour  former  un  seul  service  au  sein  du  ministère,  service  qui  s’appellera  la  Division  des 
services  de  justice  sociale.  On  mettra  ainsi  en  relief  l'importance  qu’il  convient  d’accorder  à 
la  qualité  des  services  à  la  clientèle. 

Le  présent  rapport  a  pour  objectif  de  décrire  les  changements  qui  ont  cours  au  sein  de  notre 
organisation.  Nous  examinerons  le  mandat  initial  du  curateur  public  et  nous  ferons  le  point 
sur  les  défis  qu’il  devra  relever  lorsqu’il  deviendra  le  Bureau  du  tuteur  et  curateur  public. 


La  curatrice  publique  par  intérim, 

Susan  G.  Himel 
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La  fonction  principale  du  curateur  public  consiste  à 
préserver  la  valeur  des  biens  appartenant  aux  personnes 
qui,  parce  qu’elles  sont  incapables,  ne  peuvent  se 
protéger  elles-mêmes  et  qui  ne  peuvent  compter  sur 
quelqu’un  d’autre  pour  prendre  à  leur  place  les  décisions 
requises. 

Le  mandat  du  curateur  public  a  toujours  été  le  même. 
Pourtant,  au  cours  des  soixante-quatorze  années  de  son 
existence,  le  Bureau  du  curateur  public  a  vu  ses  tâches 
évoluer  considérablement,  surtout  à  cause  des 
transformations  sociales  survenues  et  des  contraintes 
qui  en  ont  résulté. 


Quand  une  personne 
est-elle  incapable? 

Une  personne  est 
incapable  si  elle 
n’est  pas  en  mesure 
de  comprendre 
l’information  pertinente 
à  une  décision  qui  la 
concerne  ou  si  elle 
n’est  pas  en  mesure 
de  comprendre 
les  conséquences 
normalement 
prévisibles  d’une 
décision  ou  d’une 
absence  de  décision. 


urant  les  premières  années,  le  travail  du  Bureau  du  curateur  public  était  beaucoup 
plus  simple  qu’il  ne  l’est  aujourd’hui.  La  plupart  des  clients  étaient  des  patients  traités 
dans  les  hôpitaux  psychiatriques.  Selon  les  lois  de  l'époque,  la  curatelle  ne  durait  que 
la  période  où  le  patient  recevait  des  soins  en  établissement;  lorsque  le  patient  quittait 
l’hôpital,  la  curatelle  cessait.  La  plupart  des  clients  du  Bureau  étaient  indigents,  et, 
lorsqu’un  patient  avait  des  biens,  ce  n’était  souvent  qu’un  compte  d'épargne.  Rares 
étaient  ceux  dont  l'actif  nécessitait  une  gestion  vigilante,  et  leurs  revenus,  comme  leurs 
frais  de  subsistance,  étaient  relativement  faciles  à  gérer. 

!-a  situation  évolua  rapidement  à  la  fin  des  années  1960  et  durant  les  années  1970, 
lorsque  la  transformation  radicale  de  la  société  ajouta  de  nouvelles  contraintes  aux 
fonctions  exercées  par  le  Bureau.  Par  exemple  : 

♦  le  nombre  de  personnes  âgées  dans  notre  société  a  connu  une  forte  croissance; 

♦  pour  les  personnes  atteintes  de  maladies  mentales,  une  nouvelle  loi  prévoyait  le 
maintien  de  la  curatelle  au-delà  de  la  période  des  soins  hospitaliers; 

♦  à  la  faveur  de  la  désinstitutionnalisation,  davantage  de  personnes  sont  aujourd'hui 
prises  en  charge  au  sein  même  de  la  collectivité; 

♦  l’accroissement  de  la  prospérité  et  des  années  d'inflation  ont  fait  que  de  nombreux 
clients  détenaient  des  patrimoines  importants  qu’il  fallait  gérer.  Simultanément,  les 
actifs  financiers  devenaient  plus  variés  et  plus  complexes; 

♦  en  raison  de  la  croissance  du  filet  de  sécurité  sociale,  les  actifs  des  clients  prenaient 
souvent  la  forme  de  versements  de  prestations  sociales. 

"ous  ces  changements  ont  eu  des  répercussions  profondes  sur  le  Bureau.  Il  a  fallu 
accroître  le  service  sur  mesure  et  nouer  des  relations  plus  étroites  avec  la  clientèle.  Il  a 
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fallu  se  montrer  plus  ouvert,  et  être  en  mesure  d'agir  rapidement  au  nom  de  clients 
qui  continuaient  de  vivre  dans  leur  milieu.  Et  le  Bureau  a  dû  simultanément  devenir 
un  spécialiste  des  questions  financières. 

Et  surtout,  étant  donné  l’augmentation  du  nombre  de  clients  vivant  dans  la  collectivité, 
le  Bureau  a  dû  étudier  non  seulement  la  question  des  actifs  financiers,  mais  encore 
la  manière  dont  les  décisions  se  rapportant  aux  actifs  financiers  influent  sur  la  vie 
quotidienne  des  clients.  Il  est  devenu  évident  que,  dans  une  société  en  pleine  évolution, 
les  deux  aspects  ne  pouvaient  être  maintenus  séparés.  En  prévision  du  nouveau  rôle  que 
lui  attribue  la  Loi  sur  la  prise  de  décisions  au  nom  d'autrui i,  le  Bureau  s'occupe  aujourd’hui 
plus  souvent  des  répercussions  des  décisions  financières  sur  la  vie  quotidienne  des 
intéressés. 


«Depuis  sa  création  jusqu’à 
la  fin  des  années  1960  et 
au  début  des  années  1970, 
le  Bureau  était  un  gardien 
d’actifs,  non  un  gestionnaire 
d’actifs.  Aujourd'hui,  non 
seulement  il  gère  les  actifs, 
mais,  par  surcroît,  son 


Au  fil  des  ans,  les  changements  sociaux  ont  même  forcé  le  Bureau  à  se  concentrer 
davantage  sur  le  client  que  sur  son  patrimoine.  Et,  à  mesure  que  le  client  occupait  l’avant- 
scène  de  nos  préoccupations,  il  a  fallu  veiller  à  ce  que  nos  services  répondent  aux  normes 
les  plus  élevées  possible. 


Pourcentage  approximatif 
de  clients  âgés  de  80  ans 
ou  plus  (1988  et  1994) 


Pourcentage  approximatif 
de  clients  vivant  dans  la 
collectivité  (1988  et  1994) 


travail  comporte  une 
importante  dimension 
humaine.» 

—  Dennis  Bradley 

Directeur  de  section 


1988  1994 


En  accord  avec  les  tendances 
démographiques  de  notre 
société,  les  clients  du  Bureau 
sont  de  plus  en  plus  souvent 
des  personnes  âgées. 


30  -  28% 


1988  1994 


En  accord  avec  une  tendance 
appelée  à  se  maintenir,  les 
clients  du  Bureau  vivent  de  plus 
en  plus  dans  la  collectivité. 


«Ce  n’est  qu’en  dernier 
ressort  que  nous  devenons 
des  décideurs  au  nom 
d’autrui.  Notre  première 
priorité  est  de  faire  en  sorte 
que  les  familles  et  les  amis 
d’adultes  vulnérables 
puissent  prendre  les  décisions 
à  leur  place  lorsque  c’est 
nécessaire.  Cependant,  si 
une  personne  devient  notre 
client,  alors  il  nous  incombe 
de  lui  fournir  les  services  de 
la  meilleure  qualité.» 

—  Debbie  Oakley 

Curatrice  publique  adjointe 

Services  à  la  clientèle 


Services  à  la  clientèle 

La  Division  des  services  à  la  clientèle 
se  charge  des  dossiers  des  clients  et  des 
relations  avec  la  clientèle.  À  l’heure 
actuelle,  la  Division  est  composée  d’un 
groupe  d’agents  fiduciaires  qui  gèrent 
environ  16  000  patrimoines  privés  et 
successions  en  déshérence,  dont  la  valeur 
totale  est  de  508  millions  de  dollars.  Les 
principaux  domaines  d’activité  sont  les 
suivants  : 

❖  Administration  des  fonds  en  fiducie  : 
cette  section  travaille  avec  les  clients, 
leurs  familles  et  les  prestataires 

de  soins;  elle  préserve  et  gère  les 
actifs  des  clients;  elle  repère  les  cas 
d’exploitation  financière  et  travaille 
avec  les  conseillers  juridiques  à  la 
résolution  de  ces  cas;  enfin  elle 
présente  des  demandes  de  règlement 
au  nom  des  clients,  et  elle  représente 
ceux-ci  lorsqu'ils  font  l’objet  de 
demandes  semblables; 

❖  Administration  des  actifs  :  cette 
section  s’occupe  des  services  de 
titres,  ce  qui  comprend  la  perception 
des  revenus  et  la  vente  des  titres,  et 
elle  gère  les  biens  immobiliers  des 
clients; 

❖  Enquêtes  :  cette  section  répertorie 
les  actifs  des  clients  et  les  garantit 
pour  la  protection  des  clients;  elle  se 
renseigne  aussi  auprès  des  clients  et 
de  leurs  "réseaux  sociaux". 


Services  juridiques 

La  Division  des  services  juridiques  offre 
un  soutien  juridique  aux  autres  sections, 
elle  protège  les  droits  des  clients,  elle  gère 
quotidiennement  les  intérêts  juridiques 
d’environ  15  000  clients  de  l’administration 
des  fonds  en  fiducie  et  elle  joue  le  rôle  de 
représentant  de  dernier  ressort  pour  les 
personnes  qui  sont  parties  à  des  procédures 
judiciaires,  mais  qui  ne  peuvent  prendre 
elles-mêmes  leurs  décisions.  Les  autres 
services  fournis  comprennent  : 

♦  Le  service  des  successions  en 
déshérence  :  ce  service  administre 
les  successions  des  personnes  qui 
décèdent  en  Ontario  sans  testament 
ou  sans  parents  adultes  connus; 

♦  Le  service  des  sociétés  dissoutes  : 
ce  service  est  chargé  de  recevoir,  de 
détenir  et  de  vendre  les  actifs  des 
sociétés  ontariennes  qui  sont  dissoutes; 

♦  Le  service  des  oeuvres  de  bienfaisance  : 
ce  service  a  pour  tâche  de  protéger 

les  biens  confiés  aux  organismes 
de  bienfaisance,  et  à  cette  fin  il 
exerce  un  contrôle  sur  les  exécuteurs 
testamentaires,  sur  les  curateurs  et  sur 
les  65  000  organismes  de  bienfaisance 
de  l'Ontario; 

♦  Le  service  des  cimetières  :  ce  service 
gère  les  investissements  des  fonds 
de  soins  perpétuels  qui  servent 

à  l’entretien  des  cimetières  de  la 
province. 


Décisions  en  matière  de  traitement 

Le  Bureau  du  curateur  public  exerce 
depuis  1987  un  rôle  dans  les  décisions 
en  matière  de  traitement.  À  cause  de 
la  nouvelle  Loi  sur  le  consentement  au 
traitement,  le  Tuteur  et  curateur  public 
a  vu  son  rôle  s'accroître,  comme 
décisionnaire  de  dernier  ressort,  en  ce 
qui  concerne  les  questions  se  rapportant 
aux  soins  médicaux,  dentaires  et 
psychiatriques.  La  Section  des  décisions 
relatives  au  traitement  prend  des 
décisions  de  ce  genre  au  nom  d’un  client 
uniquement  lorsque  personne  d'autre 
ne  peut  le  faire  à  sa  place.  On  croit  que 
5  000  personnes  pourraient  requérir 
chaque  année  des  décisions  relatives 
à  leur  traitement. 

Lorsqu’elle  prend  de  telles  décisions, 
la  Section  des  décisions  relatives  au 
traitement  joue  le  rôle  d’un  profane 
informé  et  travaille  en  étroite 
collaboration  avec  les  prestataires 
de  soins  médicaux  et  avec  les 
professionnels  semblables  afin  que 
les  bonnes  décisions  soient  prises. 


Soutien  logistique 

La  Section  du  soutien  logistique 
exerce  les  fonctions  internes  qui  sont 
essentielles  si  l’on  veut  assurer  la  qualité 
du  service  à  la  clientèle.  Les  principaux 
secteurs  d’activité  sont  les  suivants  : 

♦  Finances 

♦  Technologie 

♦  Soutien  administratif 

♦  Ressources  humaines 

♦  Communications 


tilllJISI!! 


«Trop  souvent,  les  gens 
ne  deviennent  nos  clients 
qu’après  avoir  été  exploités 
financièrement.  Une 
bonne  partie  de  notre 
travail  consiste  à  obtenir 
réparation  pour  les 
préjudices  subis,  et  cela 
grâce  à  la  protection  des 
droits  de  nos  clients.» 

—  Jay  Chalke 

Curateur  public  adjoint 
Services  juridiques 
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u  cours  des  dernières  années,  de  nombreux  changements  ont  été  apportés  aux  activités 

du  Bureau,  la  plupart  d'entre  elles  visant  à  améliorer  le  niveau  du  service  à  la  clientèle. 

Voici  une  courte  liste  des  principales  initiatives. 

1994  Définition  de  nouvelles  politiques,  procédures  et  normes  de  gestion  pour  toutes 
les  sections  du  Bureau. 

1994  Examen  complet  des  délégations  de  pouvoirs  au  sein  du  Bureau,  afin  d'accélérer 
les  décisions  qui  doivent  être  prises  au  nom  des  clients,  sans  que  la  qualité  du 
service  en  souffre. 

1994  Adoption  de  nombreuses  mesures  pour  le  perfectionnement  du  personnel, 

notamment  intensification  de  la  formation  à  la  gestion,  éducation  permanente 
et  formation  aux  relations  interraciales. 

1994  Accroissement  des  niveaux  de  dotation  de  46  postes  permanents,  afin  d'éliminer 
les  arriérés  de  travail,  réduire  la  charge  de  travail  moyenne  et  améliorer  le  service 
à  la  clientèle. 

1994  Etablissement  de  partenariats  avec  des  banques  et  des  sociétés  en  vue  de  la 
transmission  électronique  de  fonds  et  d'informations,  afin  de  permettre  à  nos 
clients  de  recevoir  plus  rapidement  les  sommes  auxquelles  ils  ont  droit. 

1993  Centralisation  du  paiement  de  toutes  les  factures  des  clients,  à  l’aide  d’une 

nouvelle  technologie  informatique.  Le  personnel  de  l’administration  des  fonds 
en  fiducie  peut  ainsi  consacrer  davantage  de  son  temps  à  servir  directement  ses 
clients. 

1993  Examen  opérationnel  complet  des  structures  de  gestion  et  de  responsabilité, 
des  pratiques  observées,  de  la  configuration  des  sections  offrant  des  services  à 
la  clientèle,  enfin  du  déploiement  général  du  personnel. 

1993  Le  Bureau  engage,  par  voie  d’appel  d’offres,  une  seule  entreprise,  qui  sera 

chargée  de  fournir  des  services  immobiliers  et  des  services  complets  de  gestion 
immobilière. 

1993  Elimination  de  l’arriéré  de  travail  dans  la  clôture  des  dossiers. 

1992  On  engage  une  société  de  placement  pour  la  partie  à  long  terme  du  fonds 

commun  de  placement,  afin  d’assurer  la  préservation  du  capital  et  d'offrir  de 
meilleurs  rendements  aux  clients. 

1991  Elaboration  et  mise  en  oeuvre  d’un  système  informatique  en  mode  interactif, 
afin  de  saisir  et  de  traiter,  au  nom  des  clients,  une  information  financière 
complète. 

1991  Formation  de  la  section  des  allocations  familiales  afin  de  servir  les  clients  qui 
requièrent  une  attention  prompte  ou  spéciale. 

1991  Mise  en  place  de  services  fiscaux  complets  pour  les  clients  et  les  patrimoines 
dont  les  besoins  sont  particuliers. 

1991  Prestation  de  services  complets  de  banque  et  de  gestion  de  la  trésorerie,  de 
services  de  dépôt  de  titres,  de  services  de  protection  pour  les  biens  matériels 
ayant  une  certaine  valeur  et  de  services  de  courtage. 

1991  Mise  en  oeuvre  d'un  fonds  commun  de  placement  qui  allait  être  géré  au  nom 
de  tous  les  clients. 
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Valeur  totale  des  actifs  de  la  clientèle  fl  988=19941 

(en  millions  de  dollars ) 


L'accroissement 
constant  de  la  valeur 
des  actifs  de  la  clientèle 
qui  sont  sous  le  contrôle 
du  curateur  public 
traduit  une  aisance 
croissante  parmi  la 
clientèle  du  Bureau. 


Valeur  des  retenus  reçus  au  nom  des  clients  fl  @@3=19941 

(en  millions  de  dollars) 


Prestations  de  retraite  49,5 

Avantages  sociaux  33,5 

Investissements  33, 1 

Autres  (remboursements  d’impôt/  27,9 
gains  en  capital) 


Une  part  importante 
des  revenus  reçus  au 
nom  des  clients  prend 
la  forme  d'avantages 
sociaux. 


Frais  engagés  au  nom  des  clients  (1993=1994} 

(en  millions  de  dollars) 


Loyers  65,7 

Personnes  de  compagnie  5,0 

Frais  personnels  1,9 

Frais  funéraires  2,7 

Frais  médicaux  1,9 

Impôts  10,3 

Gestion  immobilière  et  services  publics  2,4 
Allocations  et  argent  de  poche  15,9 


Les  dépenses  effectuées 
au  nom  des  clients 
reflètent  les  besoins  de 
personnes  qui  n'ont  pas 
été  soustraites  à  leur 
milieu. 
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Pourquoi  une  nouvelle 

loi  était-elle  nécessaire? 

•  Parce  qu’il  importe 
que  les  droits  des 
personnes  vulnérables 
soient  protégés. 

•  Parce  qu’il  n’est  pas 
acceptable  que  les 
personnes  âgées 

et  autres  adultes 
vulnérables  soient 
victimes  d’abus  ou 
laissés  à  l’abandon. 

•  Parce  que  les  familles 
et  autres  prestataires 
de  soins  souhaitent 
participer  davantage 
aux  décisions  à 
prendre  pour  un 
incapable. 

•  Parce  que  la 
population  vieillit  et 
que  bien  des  gens 
souhaitent  prendre 
des  dispositions 
en  prévision  d’une 
éventuelle  incapacité. 

•  Parce  que  les 
personnes  atteintes 
de  troubles 
psychiatriques 

ou  de  troubles  du 
développement 
sont  de  moins  en 
moins  nombreuses 
à  vivre  dans  des 
établissements. 


u  cours  des  prochaines  années,  c'est  l'entrée  en  vigueur  de  la  Loi  sur  la  frise  de  décisions 
au  nom  d'autrui  qui  aura  eu  le  plus  d’effet  sur  le  Bureau  du  curateur  public.  Lorsque  la  Loi 
entrera  en  vigueur,  ce  qui  devrait  se  faire  au  début  de  1995,  l'actuel  Bureau  du  curateur 
public  sera  modifié  et  élargi,  puisqu'il  assumera  des  responsabilités  nouvelles  sous  le  nom 
de  Bureau  du  tuteur  et  curateur  public. 

C  epuis  plus  d’un  an  maintenant,  l'équipe  de  la  prise  de  décisions  au  nom  d’autrui 
s’applique,  au  sein  du  Bureau  du  curateur  public,  à  mettre  au  point  les  politiques,  les 
procédures  et  les  systèmes  que  requiert  la  mise  en  oeuvre  de  la  Loi. 

a  nouvelle  Loi  décrit  la  manière  dont  un  «décideur  au  nom  d'autrui»  peut  être  nommé 
pour  prendre  les  décisions  se  rapportant  à  une  personne  mentalement  incapable.  Elle 
comble  les  lacunes  de  la  loi  actuelle,  qui  traite  principalement  des  affaires  financières 
et  qui  souvent  décrit  de  façon  imprécise  les  obligations  des  décideurs  au  nom  d’autrui. 
Les  objectifs  généraux  de  la  nouvelle  Loi  sont  les  suivants  : 

♦  faire  de  la  tutelle  publique  et  des  autres  modes  d'intervention  gouvernementale 
des  solutions  de  dernier  recours,  dans  les  cas  où  il  n’existe  pas  d’autres  moyens 
acceptables; 

♦  utiliser  des  mécanismes  de  planification  pouvant  donner  à  la  personne  davantage 
de  contrôle  sur  sa  vie  pour  le  cas  où  elle  deviendrait  incapable  de  prendre  elle-même 
ses  décisions; 

♦  s’assurer  que  les  choix  faits  par  une  personne  avant  qu'elle  ne  devienne  incapable 
sont  respectés; 

♦  reconnaître  le  rôle  des  parents  et  des  amis  dans  les  décisions  qui  doivent  être  prises 
pour  un  proche; 

♦  clarifier  et  élargir  les  droits  des  adultes  qui  sont  mentalement  incapables,  et  les 
responsabilités  des  décideurs  au  nom  d’autrui; 

♦  accroître  les  protections  et  l’obligation  de  rendre  compte,  afin  de  protéger  les 
personnes  mentalement  incapables  contre  l’exploitation. 

a  Loi  va  au-delà  du  texte  législatif  existant,  puisqu’elle  vise  deux  types  de  prise  de 
décisions  au  nom  d’autrui  -  la  prise  de  décisions  se  rapportant  aux  biens  ou  aux  affaires 
financières  de  l’incapable,  et  la  prise  de  décisions  se  rapportant  aux  soins  personnels,  ce  qui 
comprend  les  décisions  touchant  des  aspects  tels  que  les  soins  médicaux,  l’alimentation,  le 
logement,  l’habillement,  l'hygiène  et  la  sécurité  personnelle.  De  cette  manière,  la  nouvelle 
Loi  traduit  la  tendance  que  l’on  observe  depuis  de  nombreuses  années  dans  les  activités 
exercées  par  le  curateur  public. 
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a  Loi  permet  aux  personnes  saines  d'esprit  de  nommer  une 
personne  de  leur  choix  qui  sera  leur  procureur  au  soin  de  la 
personne,  et  elle  confirme  le  droit,  qu'elles  ont  toujours  eu,  de 
nommer  un  procureur  qui  s’occupera  de  leurs  biens  et  de  leurs 
affaires  financières.  Le  procureur  pourra  prendre  les  décisions  au 
nom  de  la  personne  qui  l'a  nommé  pour  le  cas  où  elle  deviendrait 
incapable.  Il  est  tenu  de  respecter  les  voeux  et  les  directives 
exprimés  par  la  personne  lorsqu’elle  était  encore  capable,  à  moins 
que  ce  ne  soit  impossible. 

n  vertu  de  la  Loi,  le  Tuteur  et  curateur  public  exercera  plusieurs 
nouveaux  rôles,  et  plus  précisément  : 

♦  il  examinera  les  demandes  de  tutelle  présentées  par  les 
particuliers; 

♦  il  évaluera  la  performance  des  décideurs  au  nom  d'autrui 
et  il  aura  le  pouvoir  de  les  destituer  si  des  problèmes 
surgissent; 

♦  il  exercera  une  fonction  de  médiateur  dans  les  différends 
intéressant  les  décideurs  au  nom  d’autrui; 

♦  il  examinera  les  allégations  selon  lesquelles  telle  ou  telle 
personne  incapable  aurait  fait  l’objet  d’abus  ou  d’un  manque  de  soins; 

♦  il  tiendra  un  registre  des  personnes  de  l’Ontario  qui  ont  nommé  des  procureurs 
à  leurs  biens  ou  à  leurs  soins  personnels. 

e  plus,  le  Tuteur  et  curateur  public  agira  aussi  comme  décideur  au  nom  d’autrui,  dans 
les  situations  de  dernier  recours.  Lorsqu'un  tuteur  est  requis,  et  lorsque  personne  d’autre 
ne  peut  agir  au  nom  de  l'incapable,  le  Tuteur  et  curateur  public  deviendra  le  tuteur  de 
l’incapable. 


m  sim  ©  tu  v  s  l  É  et  yi« 

G£EII>i@>®JWEILÊ  EMWEOS^  LS  SSRWSSS 


«Fondamentalement, 
nous  sommes  une  société 
fiduciaire  qui  se  doit  de 
fonctionner  efficacement 
dans  un  environnement 
commercial  très  exigeant. 
Mais  nous  sommes  une 
société  fiduciaire  tout  à 
fait  particulière,  parce  que 
notre  clientèle  a  des  besoins 
tout  à  fait  spéciaux.» 

— Susan  Hituel 


Lorsqu'il  entrera  en  fonctions,  le  Bureau  du  tuteur  et  curateur  public  aura  un  double 
mandat  : 

O  Protéger  et  favoriser  la  qualité  de  vie  et  le  patrimoine  des  personnes  considérées 
comme  mentalement  incapables  et  à  qui  il  faut  nommer  un  tuteur. 

❖  Sensibiliser  les  personnes  qui  voudraient  prendre  des  dispositions  pour  le  cas  où 
elles  deviendraient  incapables  de  s’occuper  d’elles-mêmes. 

L'intention  est  claire  :  le  champ  de  la  protection  des  droits  de  la  personne  sera  élargi, 
mais  le  Tuteur  et  curateur  public  n’exercera  qu’en  dernier  ressort  le  rôle  de  décideur 
au  nom  d’autrui. 

Même  si  ce  mandat  est  restreint,  la  charge  de  travail  du  Tuteur  et  curateur  public 
va  probablement  croître.  On  pense  que  le  Bureau  représentera  dans  trois  ans  environ 
20  000  clients.  C'est  une  augmentation  approximative  de  8  000  dossiers  par  rapport 
à  la  charge  de  travail  actuelle,  soit  environ  58  p.  100.  Quelque  2  000  de  ces  dossiers 
additionnels  viseront  aussi  des  procurations  relatives  au  soin  de  la  personne.  Le  nombre 
des  procurations  relatives  au  soin  de  la  personne  sera  relativement  faible,  mais  ce  sont 
les  dossiers  de  ce  genre  qui  requièrent  le  plus  d’énergie  et  le  plus  d'attention  de  la  part 
du  personnel. 

fT*our  gérer  ces  nouvelles  contraintes,  le  Bureau  va  modifier  sa  manière  d'exercer 
ses  activités.  Son  nouveau  mode  de  fonctionnement  s’inspirera  de  deux  principes 
fondamentaux  :  respect  absolu  du  client,  et  souci  constant  d’assurer  un  service  de  la 
plus  grande  qualité.  S’inspirant  de  ces  principes  et  des  progrès  déjà  accomplis  par  le 
curateur  public,  le  Tuteur  et  curateur  public  va  renouveler  et  réorienter  tout  son  mode 
de  fonctionnement,  en  s’appuyant  sur  quatre  stratégies. 

1)  Nouvelle  stratégie  d’exécution  des  services  :  Les  fonctions  se  rapportant  à  la 
gestion  financière  et  aux  soins  personnels  seront  combinées,  dans  les  services  qui  seront 
fournis.  Les  services  seront  dispensés  par  des  équipes  d’employés,  qui  exécuteront  tout 
un  éventail  de  services  diversifiés  se  rapportant  à  la  prise  de  décisions  au  nom  d'autrui. 
Les  équipes  seront  dirigées  par  un  responsable  de  la  clientèle,  et  elle  se  chargera  à  la  fois 
des  affaires  financières  et  des  soins  personnels.  Le  responsable  de  la  clientèle  sera  épaulé 
par  un  spécialiste  des  questions  financières,  un  spécialiste  des  soins  personnels,  un 
enquêteur  et  un  juriste.  Cette  nouvelle  démarche  permettra  d’offrir  des  services  qui 
seront  axés  sur  la  clientèle,  accessibles,  attentifs  et  fiables. 


2)  Décentralisation  :  Pour  mieux  répondre  aux 
besoins  de  la  clientèle,  les  services  seront  situés 
aussi  près  du  client  que  possible.  Au  fil  du  temps,  le 
Tuteur  et  curateur  public  établira  un  réseau  de  bureaux 
locaux  dans  toute  la  province,  des  bureaux  qui  seront 
constitués  d’équipes  habilitées  à  agir  au  nom  des 
clients.  Par  ailleurs,  le  siège  social  quittera  ses  locaux 
actuels,  trop  petits,  pour  occuper  de  nouveaux  bureaux 
ayant  pignon  sur  rue,  où  il  sera  possible  de  recevoir 
les  clients  d’une  manière  plus  amicale  et  avec  plus 
de  dignité.  Le  milieu  de  travail  sera  également  plus 
sécurisant  et  plus  efficace. 

3)  Participation  communautaire  :  Des  liens  très  étroits  ont  été  tissés  avec  la 
collectivité,  et  ils  seront  maintenus.  Le  Bureau  travaillera  en  étroite  collaboration  avec 
les  gens  qui  défendent  les  adultes  vulnérables,  ainsi  qu'avec  les  prestataires  de  soins,  les 
professionnels  de  la  santé,  le  personnel  hospitalier,  les  établissements  psychiatriques  et 
les  foyers  de  personnes  âgées  ou  de  personnes  handicapées,  enfin  les  organisations  dont 
les  membres  sont  concernés  par  la  Loi  sur  la  prise  de  décisions  au  nom  d'autrui.  Un  comité 
consultatif  qui  a  aidé  à  la  configuration  des  nouveaux  locaux  tiendra  lieu  à  l'avenir  de 
modèle  pour  les  organes  de  consultation  provinciaux  et  locaux. 

4)  Communications  efficaces,  éducation  du  public  et  diffusion  :  La  sensibilisation 
à  la  nouvelle  Loi  sera  essentielle  si  l’on  veut  convaincre  les  gens  de  prendre  des 
dispositions  en  prévision  d’une  éventuelle  incapacité.  Le  Bureau  établira  et  mettra 
constamment  à  jour  des  programmes  grâce  auxquels  les  consommateurs,  les  prestataires 
de  services,  la  profession  juridique,  les  praticiens  de  la  santé,  les  associations  de  défense 
et  tous  les  autres  agents  intéressés  pourront  savoir  en  quoi  la  Loi  les  concerne  et  de 
quelle  façon  elle  peut  répondre  aux  besoins  de  leurs  clients. 


Rapport  du  vérificateur 


u  curateur  public  de  la  province  de  l’Ontario  et  au  procureur  général 

'ai  vérifié  le  bilan  du  curateur  public  de  la  province  de  l'Ontario  au  31  mars  1994  et 
les  états  des  recettes  et  dépenses  et  de  l’excédent  de  l'exercice  terminé  à  cette  date.  La 
responsabilité  de  ces  états  financiers  incombe  à  la  direction  du  Bureau  du  curateur  public. 
Ma  tâche  consiste  à  exprimer  une  opinion  sur  ces  états  financiers  en  me  fondant  sur  ma 
vérification. 

a  vérification  a  été  effectuée  conformément  aux  normes  de  vérification  généralement 
reconnues.  Ces  normes  exigent  que  la  vérification  soit  planifiée  et  exécutée  de  manière  à 
fournir  un  degré  raisonnable  de  certitude  quant  à  l'absence  d’inexactitudes  importantes 
dans  les  états  financiers.  La  vérification  comprend  le  contrôle  par  sondages  des 
informations  probantes  à  l'appui  des  montants  et  des  autres  éléments  d’information 
fournis  dans  les  états  financiers.  Elle  comprend  également  l’évaluation  des  principes 
comptables  suivis  et  des  estimations  importantes  faites  par  la  direction,  ainsi  qu'une 
appréciation  de  la  présentation  d'ensemble  des  états  financiers. 

mon  avis,  ces  états  financiers  présentent  fidèlement,  à  tous  égards  importants,  la 
situation  financière  du  curateur  public  de  la  province  de  l'Ontario  au  31  mars  1994, 
ainsi  que  les  résultats  de  son  exploitation  pour  l'exercice  terminé  à  cette  date  selon  les 
principes  comptables  décrits  à  la  note  2  afférente  aux  états  financiers. 


Toronto ,  Ontario 
le  2  juin  1 994 


Le  vérificateur  provincial  adjoint 
Bureau  du  vérificateur  provincial 
de  l'Ontario, 


K.W.  Leishman,  C.A. 
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Le  curateur  public  de  la  province  de  l'ontario 


Bilan 

AU  3  1  MARS  1  994 


(en  milliers  de  dollars) 

1994 

1993 

Actif 

Successions  et  fonds  en  fiducie 

Fonds  en  banque 

682  $ 

1  305  $ 

Comptes  débiteurs  (note  11) 

10  868 

6  643 

Obligations  et  autres  émissions  obligataires 

34  336 

76101 

Placements  (annexe  A) 

420  763 

386  813 

Biens  immobiliers 

62  667 

73  946 

Actions  et  autres  titres 

20  270 

15  100 

Créances  hypothécaires  et  prêts  non  remboursés 

1  765 

2  222 

Assurance-vie 

2  956 

2811 

Autres 

6  088 

5  282 

560  395 

570  223 

Moins  les  emprunts  hypothécaires  et  les  emprunts  non  remboursés 

2  432 

2  091 

557  963 

568  132 

Compte  du  fonds  d’administration  (note  3) 

Fonds  en  banque 

444 

420 

Comptes  débiteurs 

8 

- 

Placements  (annexe  A) 

11  820 

12  272 

12  272 

12  692 

570  235  $ 

580  824  $ 

Passif  et  excédent 

Successions  et  fonds  en  fiducie 

Patrimoines  des  clients 

437  156  $ 

464  828  $ 

Successions  en  déshérence 

70  828 

61377 

Biens  probablement  en  déshérence  (note  4) 

4  758 

5  425 

Successions  -  charge  d’exécuteur  testamentaire 

21  991 

17518 

Fonds  en  fiducie  pour  cimetières 

11  418 

10  158 

Fonds  en  fiducie  de  sociétés 

2  700 

2  772 

Biens  appartenant  à  des  sociétés  dissoutes 

3  366 

1  833 

Soldes  non  réclamés 

1  343 

1364 

Successions  non  administrées 

4  109 

2  488 

Obligations  envers  des  organismes  gouvernementaux 

131 

176 

Autres  éléments  de  passif 

163 

193 

557  963 

568  132 

Compte  du  fonds  d’administration  (note  3) 

Passif  à  court  terme  (note  1 1) 

10  886 

6  895 

Fonds  affectés 

Caisse  d'assurance  (note  5) 

200 

200 

Caisse  de  réserve  dans  les  cas  de  litige  (note  6) 

500 

500 

Caisse  de  provision  pour  créances  douteuses  (note  7) 

100 

100 

Caisse  de  rémunération  des  médecins-conseils  (note  8) 

100 

100 

Fonds  non  affectés 

Excédent 

486 

4  897 

1  386 

5  797 

12  272 

12  692 

570  235  $ 

580  824  $ 

Au  nom  du  curateur  public  de  la  province  de  l’Ontario 


La  curatrice  publique  par  intérim 


La  curatrice  publique  adjqinte 
—  Services  à  la  clientèle 


Le  curateur  public  adjoint 
—  Services  juridiques 


Voir  les  annexes  et  notes  afférentes  aux  états  financiers. 


Le  curateur  public  de  la  province  de  L'ONTARIO 


Éimw  DES  HECEWSS  El"  ©ü  DÉPENSES 
pour  l'exercice  terminé  LE  3  1  MARS  H  994 


(en  milliers  de  dollars) 

1994 

1993 

Recettes 

Droits  perçus 

Patrimoines  des  clients 

7  282  $ 

7  089  $ 

Successions  en  déshérence 

1  028 

1  192 

Biens  probablement  en  déshérence 

38 

22 

Successions  -  charge  d’exécuteur  testamentaire 

319 

276 

Sociétés  de  bienfaisance 

294 

277 

Fonds  en  fiducie  pour  cimetières 

57 

55 

Fonds  en  fiducie  de  sociétés 

32 

43 

Biens  appartenant  à  des  sociétés  dissoutes 

78 

47 

9  128 

9  001 

Intérêts  bancaires 

21 

41 

Recettes  nettes  de  placements  (annexe  B) 

6  137 

3  818 

15  286 

12  860 

Dépenses 

Traitements  et  salaires 

8  194 

7  718 

Avantages  sociaux  (note  9) 

1  534 

1  143 

Services 

972 

866 

Fournitures  et  matériel 

651 

252 

Transports  et  communications 

332 

274 

11  683 

10  253 

Excédent  des  recettes  sur  les  dépenses 

3  603 

2  607 

État  b»e  EL,3'Ei2C^Éi®EiM'Lr 

POUR  L' EXERCICE  TERMINÉ  LE  3  1  MARS  1  994 


(en  milliers  de  dollars) 

1994 

1993 

Solde  au  début  de  l’exercice 

Déclaration  anténeure 

11540$ 

7  061  $ 

Redressement  affecté  aux  exercices  antérieurs  (note  1 1) 

(6  643) 

(3  688) 

Solde  redressé 

4  897 

3  373 

Excédent  des  recettes  sur  les  dépenses 

3  603 

2  607 

8  500 

5  980 

Somme  transférée  au  Trésor  (note  3) 

(7  500) 

- 

Remboursement  des  demandes  de  règlement  de  la  Caisse  d’assurance  (note  5) 

(169) 

(142) 

Somme  transférée  pour  enrichir  la  Caisse  de  réserve  dans 

les  cas  de  litige  (note  6) 

- 

(200) 

Remboursement  des  demandes  de  règlement  de  la  Caisse  de  réserve  dans 

les  cas  de  litiges  (note  6) 

(344) 

(641) 

Somme  transférée  pour  constituer  la  Caisse  de  rémunération  des  médecins- 

conseils  (note  8) 

- 

(100) 

Remboursement  des  demandes  de  règlement  de  la  Caisse  de  rémunération 

des  médecins-conseils  (note  8) 

(D 

- 

486 

4  897 

Voir  les  annexes  et  notes  afférentes  aux  états  financiers. 


Le  curateur  public  de  la  province  de  l'ontario 


DÉTAILS  PLACiMiMÏÏS 

AU  31  MARS  1994 

Annexe  A 


(en  milliers  de  dollars) 

1994 

1993 

Placements  à  court  terme 

88  502  $ 

46  780  $ 

Placements  à  long  terme  (annexe  C) 

331  167 

343  507 

Intérêts  courus 

12  780 

11  670 

Fonds  (dette  bancaire) 

134 

(2  872) 

432  583 

399  085 

Répartis  comme  suit  : 

Successions  et  fonds  en  fiducie 

420  763 

386  813 

Compte  du  fonds  d’administration  (note  3) 

11  820 

12  272 

432  583 

399  085 

teCilTIS  PUCiMEnîS 

POUR  if  EXERCICE  TERMSNÉ  LE  3  1  MARS  1  994 

Annexe  B 

(en  milliers  de  dollars) 

1994 

1993 

Intérêts  sur  placements 

35  526  $ 

32  602  $ 

Intérêts  sur  comptes  en  banque 

260 

340 

35  786 

32  942 

Moins  les  intérêts  versés  (note  11) 

29  649 

29  124 

Recettes  nettes  de  placements 

6  137 

3  818 

©ÉTAILS  ®IS  PLACEMENTS  A 

AU  31  MARS  1994 

Annexe  C 

(en  milliers  de  dollars) 

LONG  ¥1MS 

1994 

1993 

Obligations  de  sociétés 

7  123  $ 

7  207  $ 

Gouvernement  du  Canada 

73  381 

51238 

Hydro-Ontario 

28  965 

11  017 

Gouvernements  provinciaux 

39  336 

64  045 

Institutions  financières 

182  362 

210  000 

Coût 

331  167 

343  507 

Valeur  nominale 

332  857 

348  554 

Valeur  marchande 

328  604 

346  873 

Voir  les  annexes  et  notes  afférentes  aux  états  financiers. 


Le  curateur  public  de  la  province  de  l'Ontario 
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1.  Généralités 

En  vertu  d’un  certain  nombre  de  lois,  le  curateur  public  est  investi  de  plusieurs  fonctions,  qui 
comprennent  essentiellement  les  responsabilités  suivantes  : 

❖  la  gestion  des  biens  des  incapables  mentaux; 

❖  l’administration  des  successions  de  personnes  décédées  en  Ontario  sans  testament  et 
n’ayant  plus  aucun  proche  parent; 

❖  le  rassemblement  d’actifs  au  nom  de  la  Couronne  aux  termes  de  la  Loi  sur  les  biens  en 
déshérence,  lorsque  le  propriétaire  de  tels  actifs  est  inconnu  ou  lorsque  le  propriétaire 
est  une  société  qui  n'existe  plus; 

❖  une  fonction  générale  de  surveillance  des  biens  gérés  par  les  sociétés  de  bienfaisance. 

2.  Principales  conventions  comptables 

a)  Méthode  de  comptabilité 

Les  droits  perçus,  les  intérêts  bancaires  et  les  charges  sont  inscrits  selon  la  méthode  de 
la  comptabilité  de  caisse,  modifiée  de  façon  à  accorder  30  jours  supplémentaires  pour  le 
paiement  des  dettes  contractées  au  cours  de  l’exercice  écoulé.  Les  produits  financiers  nets 
des  placements  effectués  sont  inscrits  selon  la  méthode  de  la  comptabilité  d'exercice. 

b)  Placements 

Les  fonds  sont  investis  dans  des  effets  de  haute  qualité  à  revenu  fixe,  sous  réserve  des  lignes 
directrices  de  la  Loi  sur  l'administration  financière  en  matière  de  placements  et  sous  réserve 
des  directives  et  des  limites  fixées  par  le  Bureau  du  curateur  public,  l’accent  étant  mis  sur  la 
conservation  du  capital  et  la  maximisation  du  rendement.  Ces  titres  sont  présentés  au  prix 
d’achat,  rajusté  pour  tenir  compte  de  l’amortissement  des  primes  ou  des  escomptes  entre  la 
date  d’achat  et  l’échéance. 

c)  Actions  et  obligations  des  successions  et  des  fonds  en  fiducie 

Les  actions  et  obligations  des  successions  et  des  fonds  en  fiducie  sont  inscrites  à  leur  valeur 
marchande  au  moment  de  la  prise  en  charge  de  la  succession  ou  du  fonds  en  fiducie,  et  la 
valeur  marchande  fait  l'objet  d’un  redressement  le  31  décembre  de  chaque  année. 

d)  Biens  immobiliers 

Les  biens  immobiliers  sont  inscrits  à  leur  valeur  d’expertise  au  moment  de  la  constitution 
du  fonds  et  font  l'objet  de  réévaluations  périodiques. 

e)  Assurance-vie 

Les  contrats  d’assurance-vie  sont  inscrits  à  leur  valeur  de  rachat  au  moment  de  la  constitution 
du  fonds  et  sont  évalués  tous  les  deux  ans. 

£)  Immobilisations 

Les  immobilisations  sont  comptabilisées  comme  dépenses  au  moment  de  leur  acquisition. 


3.  Fonds  d’administration 

Le  fonds  d’administration  est  le  compte  de  fonctionnement  du  curateur  public.  On  y  dépose 
les  droits  perçus  par  le  curateur  en  contrepartie  des  services  rendus  pour  chaque  succession  ou 
patrimoine,  conformément  aux  règlements  pris  en  application  de  la  Loi  sur  le  curateur  public. 

Les  soldes  de  trésorerie  du  fonds  d'administration  qui  ne  sont  pas  nécessaires  au  fonctionnement 
sont  investis,  tout  comme  les  liquidités  des  successions  et  des  fonds  en  fiducie.  Les  intérêts 
créditeurs  nets  produits  par  ces  placements  sont  virés  au  compte  d'administration,  après  déduction 
des  intérêts  revenant  aux  successions  et  aux  fonds  en  fiducie  conformément  aux  règlements 
d’application  de  la  Loi. 

Le  fonds  d’administration  couvre  tous  les  frais  de  fonctionnement  engagés  par  le  Bureau  du 
curateur  public. 

Conformément  au  paragraphe  9(5)  de  la  Loi  sur  le  curateur  public,  le  lieutenant-gouverneur  en  conseil 
peut  de  temps  à  autre  ordonner  le  virement  de  tout  solde  créditeur  du  fonds  d’administration  au 
compte  du  Trésor. 

4.  Fonds  dévolus  à  la  Couronne 

La  Loi  sur  les  biens  en  déshérence  autorise  le  curateur  public  à  prendre  possession  des  biens  vacants 
revenant  de  droit  à  la  Couronne  en  vertu  de  la  Loi  portant  réforme  du  droit  des  successions,  de  la  Loi 
sur  les  sociétés  par  actions  ou  de  la  common  law.  Après  une  période  de  dix  ans,  les  biens  ainsi  reçus 
par  le  curateur  public  et  qui  demeurent  non  réclamés  sont  transférés  au  Trésor  de  la  province. 

Au  cours  de  l'exercice,  les  sommes  ainsi  acquises  par  la  province  se  sont  élevées  à  1,649  millions 
de  dollars  (400  000  $  en  1993). 

5.  Caisse  d’assurance 

Les  règlements  pris  en  application  de  la  Loi  disposent  qu’une  caisse  d'assurance  doit  être  établie 
en  prévision  des  pertes  que  pourrait  devoir  assumer  le  Bureau  du  curateur  public.  Une  somme  de 
200  000  $  a  donc  été  prélevée  sur  le  fonds  d'administration  et  virée  à  cette  caisse. 

Au  cours  de  l'exercice,  la  caisse  d’assurance  a  reçu  des  remboursements  de  168  617  $  (141  909  $ 
en  1993). 

6.  Caisse  de  réserve  dans  les  cas  de  litige 

L’objet  de  cette  caisse  est  de  couvrir  les  frais  juridiques  de  la  partie  adverse  lorsque  le  Bureau  du 
curateur  public  doit  acquitter  de  tels  frais. 

Au  cours  de  l’exercice,  la  caisse  a  reçu  des  remboursements  de  344  137  $  (640  995  $  en  1993) 
au  titre  des  frais  de  justice  engagés  au  nom  de  clients. 

7.  Caisse  de  provision  pour  créances  douteuses 

Cette  caisse  sert  à  provisionner  la  totalité  des  comptes  des  clients  dans  les  cas  où  le  curateur  public  a 
payé  des  frais  au  nom  d'un  client  et  qu’il  ne  croit  pas  pouvoir  recouvrer  la  somme  auprès  de  ce  client. 


8.  Caisse  de  rémunération  des  médecins-conseils 

Cette  caisse  a  été  constituée  pour  acquitter  les  honoraires  des  médecins-conseils  en  matière  de 
consentement  au  traitement  lorsque  le  curateur  public  recourt  à  leurs  services  pour  prendre  des 
décisions  au  nom  de  personnes  mentalement  incapables,  et  cela  en  vertu  des  règlements  pris  en 
application  de  la  Loi  sur  les  hôpitaux  publics. 

Au  cours  de  l’exercice,  la  caisse  a  reçu  des  remboursements  de  750  $  (aucun  remboursement  en  1993). 

9.  Régime  de  retraite 

Le  Bureau  du  curateur  public  offre  des  prestations  de  retraite  à  tous  ses  employés  permanents 
en  contribuant  à  la  Caisse  de  retraite  des  fonctionnaires,  établie  par  la  province  de  l’Ontario. 

La  part  du  Bureau  dans  les  cotisations  versées  à  la  Caisse  s'est  élevée  à  520  100  $  au  cours  de 
l’exercice  (334  640  $  pour  1993)  et  elle  est  incluse  dans  le  poste  des  avantages  sociaux,  à  l'état 
des  recettes  et  des  dépenses.  Ce  montant  comprend  les  contributions  courantes  et  les  versements 
supplémentaires  requis  pour  payer  la  part  du  Bureau  dans  les  dettes  non  provisionnées  de  la 
Caisse  au  1er  janvier  1990.  Ces  versements  supplémentaires  seront  effectués  pendant  les  36 
prochaines  années. 

1 0.  Éventualités 

Le  curateur  public  est  partie  à  divers  procès  dans  le  cadre  de  ses  activités  courantes,  et  il  n’est  pas 
possible,  à  l’heure  actuelle,  d'en  prévoir  l'issue. 

11 .  Redressement  affecté  aux  exercices  antérieurs 

Le  redressement  affecté  aux  exercices  antérieurs  résulte  d’une  décision  rendue  par  la  Cour  d’appel 
le  16  juin  1994,  qui  oblige  le  curateur  public  à  verser  des  intérêts  aux  patrimoines  de  personnes 
décédées  (successions  en  déshérence)  au  même  taux  que  celui  des  fonds  en  fiducie  des  clients. 
Antérieurement,  les  successions  en  déshérence  recevaient  un  taux  d’intérêt  inférieur;  cependant, 
selon  la  décision  de  la  Cour  d’appel,  le  curateur  public  doit  verser  des  intérêts  rétroactifs  à  toutes 
les  successions  en  déshérence  qui  étaient  gérées  par  le  curateur  public  au  16  juin  1994,  à  compter 
de  la  date  à  laquelle  le  curateur  public  a  commencé  de  gérer  la  succession,  de  telle  sorte  que  les 
successions  en  déshérence  reçoivent  le  même  taux  d’intérêt  que  les  patrimoines  privés.  Le 
redressement  affecté  aux  exercices  antérieurs  consiste  en  une  somme  de  6,643  millions  de  dollars 
d'intérêts  rétroactifs,  dont  une  partie,  soit  2,955  millions  de  dollars,  est  applicable  à  1993  et  a  été 
imputée  à  l’excédent  net  des  recettes  sur  les  dépenses  pour  l’exercice.  Le  reste  est  applicable  aux 
exercices  antérieurs  à  avril  1992,  et  le  solde  de  l'excédent  à  cette  date  a  été  redressé  en 
conséquence. 

12.  Chiffres  comparatifs 

Certains  des  chiffres  de  l’exercice  antérieur  ont  été  reclassifiés  pour  qu’ils  soient  conformes  à  la 
présentation  de  l’exercice  actuel. 
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